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KY/IBI' YPHBIE ITOCJIEACTBUSA INTOBAJIM3ALIMH AHIVTMHCKOTO A3BIKA

A.O. A6dumomyHosa’, A.M. Camcanues >

AHnHOmMayus:

B craTpe mpepcTaBneH KpaTKUM aHaIN3 JIEKCUYECKUX M3MeHeHUH, IPOUCXOJST B
COBPEMEHHOM aHI/IMIICKOM SI3bIKE, B3I/IsIbl COBDEMEHHBIX OPUTAaHCKUX IMHIBHCTOB,
YTO MCCAeAYIT S3bIK KaK JVHAMWYHO Pas3sBUBAIOLIYIOCS CyLIHOCTb. HoBble
TEXHOJIOTUH, COBpPEMEHHbIe CIIOCOOBI OOIIEHUs], C/IeHI, BCEMHUPHbIe IMPOOIeMBI,
robanbHasi Ky/IbTYpa, APyrHe HWHOCTPAaHHbIE SI3BIKM IIPUBOAST K JIEKCHUKO-
CeMaHTUYeCKUM H3MEHEeHHUSIM CJIOBapHOTO COCTaBa AHIVIMHCKOTO SI3bIKa U €ro
NONOJIHEHUSI, O 4YeM CBHJeTe/NbCTBYIOT MHOrouucieHHole mnpumepsl CMU,
npuBeJeHbl B cTaThe. [Ipomecc oOy4eHMsT aHITTMHICKOTO sI3bIKa KaK MHOCTPAHHOTO
JO/DKEH OBITh IepecMOTPEeH M ONTHUMHU3UPOBAH C YYE€TOM TeHJEHLWI pa3BUTHS
MEXXKY/IBTYPHOM KOMMYHHUKAIIMU B YCJIOBUSIX MTOJIMKY/IBTYPHOT'O MUpa.

Knrouesvie cnosa: rnobanusanys sa3bIKa, «[7100a1bHbIA aHITTMUCKUM», JIEKCUYECKHE
W3MEHEeHUSs], CTAaHAAPTHBIN aHIJIMUCKUM SI3bIK, MOJIOZEXHBIN C/I€HT. MeXbS3bIKOBOE
B3aMMO/IeCTBYe; MHTEPIMHIBUCTUKA, MIEPCIIEKTUBBI I3BIKOBOM I7I00a/TH3aLNH.

doi: https://doi.org/10.2024/q492bcio

[oGanusanus Kak MpoOLecC BCEMHPHONM SKOHOMHUYECKOW, MOMUTHYECKOMH,
Ky/JIBTYPHOU Y PeJIUTHO3HOM MHTErpaliui ¥ YHUPHKAIUM MHOTOIPAaHHO BIMsIET Ha
M3MeHeHUs1, MPOMCXOos e B aHIJIMMCKOM sI3bIKe B HacTosilee BpeMsi. AHIJIMHCKUI
SI3BIK SIBJISIET COOOM OAMH U3 MYYIINX IPUMEPOB U3MEeHeHUs U pa3BuTus. HecMoTpst
Ha U3MeHeHUs B OTeIbHbIX cpepax, B 00IIeM, AHITMICKU I SI3bIK MEHSIETCSI He OYeHb
OBICTPO, M OCTAHETCS] B OOBIYHOM BH/I€ HA JOCTATOYHO JO/Iroe BpeMs. Bo3HuKkaer
3aKOHOMEPHBIW BOIPOC: KaK OTHOCHUTBCS KO BCEM NPOUCXOISIIMM B pedn
nsMmeHeHusimM? [lo mHenuto Maiikia CBoHa, mpenozgaBaTesiM aHIJIMUCKOTO sS3bIKa
BPSi[, T CTOUT OECTIOKOUTHCS [6, 92-91].

OpHaKo HaM BOXKHO BHUMATETbHO HAO/IOAATH 3a MPOUCXOSLINM B PeYr XOTS
OBl 1711 TOTO, YTOOBI CyMeTh OTBETUTH Ha BOMPOCHI CTYIEHTOB O HOBOBBEZEHUSIX, a
TAaKKe BOBpeMsi MOAMQPUIIMPOBATh TPAJULIMOHHBbIE mTpaBuiaa. [IpenogaBaresnu-
aBTOPBI Y4€OHBIX MOCOOMH UM TrpaMMaTUYeCKUX COOPHUKOB HaJe/ieHbl 0CO0O0M
OTBETCTBEHHOCTBIO M [O/DKHBI u30eratb HeTOouHOCTel M ownbok. K Haumbonee
YacThIM MeXaHW3MaM HU3MeHeHHH, NMPOUCXOJSIIUX B COBPEMEHHOM aHITTMHCKOM
sI3bIKe B rPaMMaTHKe, JIeKCHKe U pOHEeTHKe, OTHOCATCS Cieayoouire: GoHeTHUIeCKast
M CTPYKTypHasli pefyKLMs, B3aUMHOe BJIMsIHME OJHOTO BapUaHTa WIW JAuajneKTa

1 A6dumomyHosa A.O., K.¢p.H., doyeHmM Kagpedpbl AH2AUCMUKU U MENCKYAbIMYPHOU
kommyHukayuu PHUA KHY um. XK. banracazvina

2 Camcanues A.M., cmapwull npenodasamenb, Ma2ucmp no HANPABIEHUIO
nuHegucmuka, kagedpa nepesoda u nepesodosederus MM KHY um. XK. banacazvina
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sI3bIKA HA JPYToi, TBOpYECKHe WHHOBALUM U MPOAYKTUBHOE CJIOBOOOPA30BaHHMeE, a
TaKKe B3AMMHO€ B/IMSTHYE PA3/TMYHbBIX CTU/IEH SI3bIKA U BIUSTHUE JPYTUX SI3BIKOB [3].

V3MeHeHUs B JIEKCHMKe aHIIMHCKOTO sSI3bIKA TIPOUCXOAAT Hanboiee 3aMeTHbIM
00pa3oM: MOSIB/ISIIOTCS. HOBBIE CJIOBA, a CYLIECTBYIOLIME — MPUOOPETAIOT HOBbBIE
3Ha4YeHHUs], 3 HEKOTOpble — TOMHOCThI0 McYe3aoT [5]. Ecm mpoaHanmnsupoBath
COBPEMEHHbIE AHT/IOSI3bIYHBIE CPECTBA MACCOBOM MHGOPMaL U (Ta3eThl, JKYPHAJIbI,
paauo/Tenenepenadr, GUIbMBI), TO MOXXHO CZI€/IaTh BBIBOJ, O TAKUX MCTOYHMKAX
B/IMSIHUSI HA COBP@MEeHHbBIN aHITTUHACKUM S3BIK:

* HOBbIe TEXHOJIOTUH;

* COBpeMeHHbIe MeTO/bI OOLIeHNS;

* CJIEHT MOJIOJI€)XH U MTOLPOCTKOB;

* BCEeMHUPHbIEe TPOO/IEMBI;

* MUPOBast Ky/IbTYpPa;

* Ipyrvie UHOCTPAHHbIE SI3bIKHU.

CrnenyeT OTMETUTB, UTO €llle 20 JIeT Ha3a/J, HUKTO He 3HaJl, 4To 03Ha4daeT blog,
HO KOTI7/Ia TOJIb30BaTe/IM MHTepHeTa cTanu nucatb web logs online, ¢ppasa Bckope
6b1a cokpaiteHa K blog, a aBrop 6but Ha3BaH blogger. B Hauu gHM monb3oBaTenei
CeTH WHTEPHET MOCTOSIHHO MpegocTeperaT 06 onacHocty phishing (mpecrymHast
MOMBITKA TIOJIb30BaHHUsI YYXKOW OGaHKOBCKOM KapTOW WA [PYTMM JAAHHBIM
Bragensia). Phishing Hanmomuuaer ppyroe anrmmiickoe cimoBo - «fishing,
00603HAYAIUI «PBIOHYIO JIOBJIIO; TOMAZJAaHKe HAa KPIOYOK».

Pazpen Ha caiite 6putanckoro arentcrBa HoBocTeit BBC «BBC News magazine»
V3y4aeT COBpeMeHHbIe TPEH/Ibl B aHIJIMMCKOM sI3bIKe, MyOIMKyeT CIIUCKH Haubosiee
yIOTPeOUTENbHBIX CJIOB MOC/IEIHUX JIET, a TAKXKEe «C/I0Ba TO/ia», KOTOPbIe CTalu
0Cc00eHHO ToNy/IsipHBIMU. K CIMCKY MOMY/ISIPHBIX CJIOB MOC/IEIHUX JIET, YTO YaCTO
ynotpebsitores, monanu: Google, dotcom, texting, twitter, emoticon, bitcoin,
recessionista, jumbrella, buzzword, screenage...

Cpenu cambIX MOC/TEIHUX W 3HAMEHUTHIX CJIOB, CBSI3AHHBIX C BCEMHPHBIMU
npobeMaMu, 2 UMEHHO C TTaHJeMH1ei, ObLIO OTpeie/IeHO CJI0BO Vax.

K 2020 rogy Ha iecsITh MUJUTMOHOB JIEKCEM B MHTEPHETE OHO BCTPEYasIoCh BCETO
1-2 pasa. B 2020 rogy BakuMHbI aKTUBHO 00CY>KJ,A/TUCh TOJIBKO B Y3KHUX MeIUIIMHCKUX
¥ HWCCIeOBATEeNIbCKUX KPYrax, MO3TOMYy Ha oOOLIeil CTaTUCTHKe CJ0Ba 3TO He
OTPa3wWIoCh. B 2021 rosy cuTyauus n3MeHUIACh KApAUHAIBHO.

MHorue rocygapcTBa 3amyCTH/IIM PeK/JIAMHbIE KaMIAHUKA O HeOOXOZMMOCTH
BaKIMHALMU, 4TO TUpKkupoBamuch B CMU u corcersix. YacTora ynorpebieHus
CJIOBA YBEUYWUIOCh B 72 pasa. Vi3aMeHeHHsT KOCHYIHCh U (OPMBI TMPOILIOTO
HeoIlpeZie/IeHHOTO BpeMeHH IJIarojia «vaccinate», KOTOpoe TOXKe YaCTO COKPALAeTCsT
Kak «vaxxed». VIHTepecHO, YTO CJIOBO y)XKe 0OpOC/IO perMOHAa/IbBHBIMA UIHOMaMH U
credHroMm. Hampumep, a1 ¢10Ba  «BaKIMHUPOBATHCS» YK€ €CTh HECKOJIBKO
NOMY/ISIPHBIX 3aMeHUTesel: get the shot u get the jab.

Eme omHUM DpuMepoM caMOM TMONY/ISIPHOU JIeKCUKH, CBSI3aHHOW C
COBpPeMEeHHBbIMHU CrtocobaMu oOLeHus1, ObUT Ha3BaH riaroa to unfriend, 4yto nmeer
3HaYeHHe «YAAIUTh KOTO-TO U3 Jpy3eil C COIMaNbHOrO caiiTa, HanpuMmep, Facebook.
Beipakenwe to friend someone cyIiecTBoBaI B aHITTUHCKOM SI3BIKE B TeYeHHE BEKOB,
HO He ucnojb3oBajics ¢ XVII Beka. [To mHeHuto aBTOpoB OKchOpACKOTO C/I0BapS,
BO3BpAllLleHHe I/IaroJia CBU/IeTeTbCTBYET O BOBMOXXHOCTSIX TOCTOSTHHbIE NU3MEHEHUs B
AQHIJIMMCKOM SI3BIKe.
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Bropoe mMecTo o yacToTHOCTH yroTpebieHus 3aHsIa ppasa «24/7» 03HA4YaeT
«24 Yaca B CYyTKH, 7 JHEH B HeZIe/II0», YTO TOBOPHUT O TOM, KAKMM HalPsHKEHHOMU CTasia
YXU3HB JIIOZIel B mociegHee aecaTuaetue [7].

Cpegy fApyrux UM3MeHEHHN  MCCIefoBaTe/d  HA3bIBAIOT  HEKOTOPbIe
XapaKTepHble 4YepTbl COBPEMEHHOM JIeKCHKH, CBSI3aHHbIE C PACTYLIedl PpOJbI0
VHTepHeTa U /JApPyrux HWHQPOPMAllMOHHbBIE TEXHOJOTMHU. B Hacrosimiee Bpems
M3MEeHWINCh 3Ha4YeHHsI XOPOIIO M3BECTHBIX paHbllle /0B, Hampumep: bookmark,
surf, spam, web. Taxke mcciefoBaTesI OTMEYAIOT paciiMpeHHe HCIIOIb30BaHUS
JIEKCHKHM C TOMOLIBIO CHMBOJIa @; MCTTob3oBaHue cioBa dot BMecto full stop (Touxka).
OrMeuaercss Takke IIUpPOKoe ymorpebGreHue  mpedurca cyber  kax
C10BOOOpa3oBarebHOTO d7ieMeHTa: cyber bullying — kubepnacunue; cyber dhaba
— omnpeJe/ieHHOEe MeCTO Ha Y/IHLe, I7ie MOXKHO HUCIIOIb30BaTh KoMITbioTep; cyber loaf
— cugeTh yacamu B VIHTepHeTe, UTHOPHUPYs BO3JIOKEHHbIe O0SI3aHHOCTH; cyber
Cyrano — aBTOp, COCTaB/SIIOLIMI 3a AeHbru MIHTepHeT-nipoduu Ast gpyrux; cyber
Monday — mnoHe[ebHUK MOC/Ie «4MePHOM MSATHULBI», MTOSIBIEHHE CIOBOCOYETAHUM
IJ1s1 0003HAYeHUs] HOBbIX TEPMHHOB WJ/IW MOHATHH, Hampumep; pod-slurping —
HE3aKOHHOe wucronb30BaHue iPod wWaM Apyrux ycTpOWCTB, 3arpyaroljyx
MH(POPMALHIO C 4y)KUX KOMITBIOTEPOB [6, €.101-102].

[lo [faHHBPIM JIMHTBUCTOB  MOJIOLEXHBIM  C/IEHI, KaK  IIOKa3aTesb
NPUHA/JIEXHOCTH K OIpeJe/IeHHOM TpyIle, TaKKe IpeTeprieBaeT H3MeHEeHHs.
Mosogpie TIOAM YacCTO WCMOMB3YIOT CAeAYIOLIde CI0Ba U BbIpakeHus: sick, 4ro
o3Hayvaer great, crack someone up, YTO 3HAYUT CUIBHO paccMeluTh Koro-1o, full of
beans — GbITH MOTHBIM SHEPTHUU (JIMHTBUCTBI OTMEYAIOT, YTO PeYb UAET O KOPEHHBIX
600ax, 3apsHKAOLIMX Ye/oBeKa sHeprueii). Beipaxxenue break a leg, HecmoTpst Ha
OTPHULIATE/IFHYIO KOHHOTALIMIO OYKBaIbHOTO MTEPEBO/IA, O3HAYAET MOXKEIAHUE YCIIexa,
BpOJie «HU TyXa, HU TMepa». MHOroO4YMC/IeHHbIe HOCHUTETH CPeZHEero Bo3pacra He
MOHUMAIOT, YTO O3HAYAIOT MOAOGHBIE C/I0BA MJ/IH IIPE/JIOKEHHUSI Y BO3PAXKAIOT IPOTUB
ux ynorpe6nenus. Hexkoropsle mikonsl B BenukoGputaHuu ObIOT TpeBOry, YTO
MOJIOJEKHBIN CJIEHT BCe Yallle MOSIB/ISIETCST B IPOU3BEJEeHHUSIX IIKOTbHUKOB.

MonogsiM  /rOASIM  TPyZHO 0OWAThcsi 6Ge3 HCMO/Mb30BaHMSI C€HTra B
odpunmansHoM (menoBoM) KoHTeKcTe. B omHO#M M3 mKonm MaHduecTepa 3ampeTvin
CJIEHI U pe3y/1bTaThl MMCbMEHHBIX pa60T, B TOM 4YHCJie 3K3aME€HaAalIMOHHBIX, CTa/IN
nocTerneHHo yny4dmatbes. St. Francis Xavier School mpepnoxwna yyaigmmcs,
KOTOpbIe COGMPAIOTCS C/IaBaTh BBITYCKHbBIE 3K3aMeHbI YPOBHs A (A-level), nsyuuTs,
IIPOAHAIU3UPOBATh MOJIOJEKHBIN C/IEHT, a TAaKXKe UCCIe0BaTh €r0 MPOUCXOXKIeHHe
v ¢yHkuun. Bputanckuii skcriept M. CBOH CUMTAeT, UTO M3yYeHHe C/IeHTa TOMOoraeT
JIIOZISIM «TIOHMMATh ITpeIHa3HaYeHHE SI3bIKA M YBAKUTETHBHO OTHOCUTHCS K SI3BIKAM»
[6, c.423-424].

CyunTaercs, 4YTO Mepenucka Mo MoOWIbHOMY TeledOHy co3fana ObICTPHINA U
IIPOCTOM CITOCO6 OCTAaBATHCS B KOHTAKTE C PY3bsSIMU, YTO ITPUBEJIO MTOSIB/IEHUIO OYEeHb
KOPOTKHX MPeJIOKEHN C MCIIO/Ib30BAaHEM He TOIBKO OYKB, HO M LIUPP.

BmecTo Hanmcanus npeasioxeHus See you later Mmosozple MI0AM U MMOAPOCTKYU
Havamy nucath «C u 18r», a Korga oHM paccKas3bIBAIOT O YEM-TO BECEIOM, OHU MULIYT
lol Bmecto momHoit ¢popmbr laugh out loud. B HacTosiiee Bpemsi HeKOppeKTHO
VICIIO/Ib30BATh TAKOBBI COKPALIEHUsI B TPOU3BEIEHUSIX, 3asIBJIEHUSIX, OPULIUATBHBIX
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JokyMeHTax. OJHaKO HEKOTOpble COKpallleHHsI MOTYT HaZOJIro 3aKpenmuThCs B
QHIJIMMCKOM SI3BIKe.

M3MmeHeHUs1, nmpoucxosiljie B aHIVIMMCKOM $I3bIKe, MOCTOSTHHO MCC/IeAYIOT
"BBC News magazine" u "Global Language Monitor" u mpuxoasiT K TaKOMy BBIBOAY:
eCJIU PacCMOTpPEeTh CaMble MOMY/ISIPHbIe CJI0BA MOC/IeAHUX AEeCSATH JIeT, OKa3blBaeTcs,
YTO JIIOfiel, TOBOPSIIMX HA AHIJIMMCKOM sI3bIKE, OECIOKOSIT BOIMPOCHI BOWHBI,
KJIMMaTa, 5KOJIOTUH, TEXHOJOTHH, @ TaKKe IMYHOCTU NPe3uJeHTOB, ITPOMU3Be LUINX
Ha HUX CHJIbHOe BrevyaraeHHe. Kak moKas3bpIBalOT MCCIel0BaHue, OObIIOe BIUSHUE
Ha paclIMpeHHe JIEKCUMYeCKOro COCTaBa aHIIMHCKUI OKa3bIBAalOT BOEHHbBIE JeliCTBHUS
Y TOJIMTUYECKHe COOBITHSI, HalmpuMep, BoilHa B YKpauWHa. B aHIIMIiCKOM si3bIKe
nosiBuoch BbipaXeHHe to be Ukrained, 4TO oO3Ha4YaeT MoMy4uTh I10OANBHOE
YHIDKEHHE 3a HelpaBoMepHble gessHus [5]. Takoke HHTEpPeCHO BBIPAKEHHE
HEeMeIKOTO  IPOMCXOXJEHHsS, 3ahMCTBOBAaHHOe HA  aHIJIMMCKOM  sI3bIKe,
Putinversteher - ToT, KTO MOHKMMaeT 1 onpaBpiBaet [lyTrHa. JTO BhIpaKeHHE CTAJIO
MOYTH pyratenbHbIM [7]. B sA3bIK BouutM Takve BOeHHbIe TepMUHBI Kak: RPGs —
rpaHatometsi, UAVs — Gecnu/IoTHble JeTarenbHble ammaparsi, DHS —
aBTOMaTHh4ecKasi 06paboTka ganubix, WMD — opyxrie MaccoBOro mopakeHus, a
TaKKe cneayioue cioBocodetanue: collateral damage — mnyumeyHoe wsico,
enhanced interrogation techniques — ZompoCHI ¢ TPUCTPACTHEM.

Moz BAMsIHYEM MPOLIECCOB IIO00ATU3ALMY TIOAY, He SB/ISIOLINECs] HOCUTENSIMHU
SI3bIKa, CO3JAIOT CBOIO COOCTBEHHYIO (OPMY aHIVIMICKOTO sI3bIKA, KOTOPYIO HbIHE
uccnenoBareny Ha3biBaOT «Globish English». fI3b1k «Globish English» umeer 6onee
OrpPAaHMYEHHBII C/I0BapHbBIA 3amac (OKOMIO 1500 C/I0B) U HCIO/Ib3yeT IPOCThbIe
rpamMMaruyeckre KOHCTpyKuuH. B «Globish English» momnoctsio orcyrcrByror
UJMOMaTHU4YeCKre BbICKA3bIBaHUSI, UCIOIb3YIOTCS IPEMMYILeCTBEHHO yIPOLeHHbIe
CHHTaKCU4ecKre KOHCTPYyKuuu. O4eBUAHO, YTO B CBSI3U C pPacClIMpeHHeM I'PaHUII
IMPUMEeHEeHUsI aHIJIMICKOTO sI3bIKa Y PU3HAaHMEeM Pa3/IMYHbIX €r0 BAPUAHTOB, aKLIEHT
B npoljecce o0y4eHHEe NEePEHOCUTCSI C COOCTBEHHO TMHIBUCTUYECKOTO KOMIIOHEHTA
Ha cCjefyloll{e COCTAB/SALIMe KaK COLMONWHIBUCTHYECKHE M CTpaTerndyeckue
KOMITeTeHIInH [3].

CTaHOBHUTCSI TOHSATHO, YTO Bce OOsbliiee 3HaYeHHE MPUOOPETAIOT YMEHUsI
OPUEHTHPOBATbCSI B KOHKPETHOM KOMMYHUKATHUBHOM CHTYyallH, IOL0UpPaTh
BBICKAa3bIBAaHUSI, COOTBETCTBYIOIME € KaK IT0 COIeP)KaHMIO, TaK U 110 GpOpPMe, a TaKKe
BBIOMPATh COOTBETCTBYIOLIME CTPATETHH SI3BIKOBOTO IOBeJE€HUsI, KOMIIEHCUPOBATh
HEeJI0CTaTOK 3HaHMe SI3bIKA, B TOM YHCJIe U 3a cueT HeBepOaibHbIX cpeacTB. OfHaKo,
151 BBIITYCKHHKA By3a HEOOXOJIMO BCe )K€ B/IaJIeTh MHOCTPAHHBIM SI3bIKOM Ha YPOBHE
KOMMYHHUKAaTHUBHBIX KOMIIETEHIIUM, KOTOpble MOTYT TIO3BOJIUTH CBOOOJHO
WICIIO/Ib30BaTh AHITTMUCKUH SI3bIK B MPOdEeCCHOHAIbHOW U HAayYHOH [IesiTeJTbHOCTH,
MO3TOMY BBIOOD CKOpee JO0/DKeH ObITh CZielaH B TMO/Ib3y CTAHAAPTHON aHITUHACKUN
a3bIK. TakuM 06pasom, mporecc 0GydeHUsT aHITTMACKOMY SI3bIKY KaK MHOCTPAHHBIH
JO/DKeH OBITh MEPeCcMOTPEeH W ONTHUMHU3UPOBAH C YYETOM TEeHJAEHIIUU pa3BUTHS
MEXKY/BTYPHOU KOMMYHUKAL[MU B YCIOBUSIX MIOTUKY/IBTYPHOTO MuUpa. Tem 6osee 4to
B TOC/efHee BpeMsl MCCIefoBaTe/lM BCe 4Yalle IOBOPSIT O M3MEHEeHMUsI B CaMOM
AHIJIUIICKOM SI3bIKe, OOHAPY)KMBAIOT C/IeJbl BIUSIHUS Ha HETO CO CTOPOHBI JPYTHX
SI3BIKOB, YTO IIO3BOJISIeT TOBOPUTh O MHOTOCTOPOHHEU HaNpaB/JeHHOCTH BeKTOpa
JIMHTBUCTHYECKOTO OOMEeHA B MEXbSI3bIKOBBIX B3aUMO/ieHcTBUsIX [8].
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0600611151 BBILIEN3TOXEHHOE, MOXKHO CKa3aTh, YTO IIMUPOKOE PaCpOCTPAaHeHHEe
QHT/IUICKOTO SI3bIKA B COBPEMEHHBIX YCIOBUSIX IT00ATM3AL[UH PUBOJUT K TOMY, YTO
QHIVIMUCKWM $I3BIK IIpeTepleBaeT 3aMeTHble W3MeHeHHs, CTAaHOBUTCS 4YeM-TO
OT/IMYHBIM OT TOTO, YTO MBI TPUBBIKJIU CYUTATh NpaBUIbHBIM. COBpeMeHHBIN
SI3BIKOBOM CUTYallYsl B MUPe OCTeNIeHHO ABWXETCS OT JOMUHUPOBAHHUS CTAaHJAPTOB
AHIJIOSI3BIYHBIX HOCHUTENIEH sI3bIKa K MPeo0/aJaHNI0 KOMMYHUKAaTUBHBIX METOIUK
VICIIO/Ib30BaHUE AHIJIMMCKOTO $I3bIKA KaK CpeJCTBA MEXIYHApOAHOTO OOLIeHWUs
MEeXJy NpeACcTaBUTeNsIMU Pa3HbIX HalWMH U CTpaH, a, ClefloBaTe/IbHO, HOCUTe/leil
Pa3HBIX SI3BIKOB. OTH W3MEHEHUs JO/DKHBI, 0e3yCJIOBHO, CKAa3aThCs Ha Mpolecce
00y4YeHHsI aHITIMHCKOMY KaK MHOCTPAHHOTO.
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